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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 10219-3:2020) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 459/SC 3 „Structural steels other 
than reinforcements“, mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2021. a märtsiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2021. a märtsiks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

EN 10219 koosneb järgmistest osadest: 

— EN 10219-1. Cold formed welded steel structural hollow sections - Part 1: Technical delivery 
conditions 

— EN 10219-2. Cold formed welded steel structural hollow sections - Part 2: Tolerances, dimensions and 
sectional properties 

— EN 10219-3. Cold formed welded steel structural hollow sections - Part 3: Technical delivery 
conditions for high strength and weather resistant steels. 

See on üks osa õõnesprofiilide standardisarjast koos standarditega EN 10210-1 kuni EN 10210-3. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument spetsifitseerib kõrgtugevate ja ilmastikukindlate elekterkeevitatud ja räbusti-
kaarkeevitatud külmvormitud terasest ümmarguse, ruudukujulise, ristkülikukujulise või elliptilise 
ristlõikega õõnesprofiilide tehnilised tarnetingimused, mis on külmvormitud ilma järgneva 
kuumtöötluseta, välja arvatud keevisõmbluste kuumtöötlus. 

MÄRKUS 1 Nõuded tolerantsidele, mõõtmetele ja ristlõike omadustele on esitatud standardis EN 10219-2. 

MÄRKUS 2 Kasutajate tähelepanu juhitakse asjaolule, et kuigi selles dokumendis võivad külmvormitud teraste 
klassid omada samaväärseid mehaanilisi omadusi kui kuumviimistletud teraste klassid standardis EN 10210-3, siis 
ruudu- ja ristkülikukujulise ristlõikega õõnesprofiilide ristlõikeomadused standardites EN 10219-2 ja EN 10210-2 ei 
ole samaväärsed. 

MÄRKUS 3 Selles dokumendis on spetsifitseeritud teraseklasside sortiment ja kasutaja võib valida klassi, mis sobib 
kõige paremini kavandatud kasutus- ja hooldustingimustega. Külmvormitud õõnesprofiilide klassid ja mehaanilised 
omadused, kuid mitte lõplikud tarnetingimused, on üldiselt võrreldavad standardite EN 10025-3, EN 10025-4,  
EN 10025-5, EN 10025-6, EN 101492 ja EN 10149-3 omadega. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata 
viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 1011-1. Welding - Recommendations for welding of metallic materials - Part 1: General guidance for arc 
welding 

EN 1011-2. Welding - Recommendations for welding of metallic materials - Part 2: Arc welding of ferritic 
steels 

EN 10020. Definition and classification of grades of steel 

EN 10021. General technical delivery conditions for steel products 

EN 10027-1. Designation systems for steels - Part 1: Steel names 

EN 10027-2. Designation systems for steels - Part 2: Numerical system 

EN 10160. Ultrasonic testing of steel flat product of thickness equal or greater than 6 mm (reflection 
method) 

EN 10168. Steel products - Inspection documents - List of information and description 

EN 10204. Metallic products - Types of inspection documents 

EN 10219-1. Cold formed welded structural hollow sections of non-alloy and fine grain steels - Part 1: 
Technical delivery conditions 

EN 10219-2. Cold formed welded steel structural hollow sections - Part 2: Tolerances, dimensions and 
sectional properties 

CEN/TR 10261. Iron and steel - European standards for the determination of chemical composition 

EN 10266. Steel tubes, fittings and structural hollow sections - Symbols and definitions of terms for use in 
product standards 

See dokument on EVS-i poolt loodud eelvaade
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EN ISO 148-1. Metallic materials - Charpy pendulum impact test - Part 1: Test method (ISO 148-1) 

EN ISO 377. Steel and steel products - Location and preparation of samples and test pieces for mechanical 
testing (ISO 377) 

EN ISO 643. Steels - Micrographic determination of the apparent grain size (ISO 643) 

EN ISO 2566-1. Steel - Conversion of elongation values - Part 1: Carbon and low alloy steels (ISO 2566-1) 

EN ISO 4885. Ferrous materials - Heat treatments - Vocabulary (ISO 4885) 

EN ISO 6892-1. Metallic materials - Tensile testing - Part 1: Method of test at room temperature  
(ISO 6892-1) 

EN ISO 9606-1. Qualification testing of welders - Fusion welding - Part 1: Steels (ISO 9606-1) 

EN ISO 9712. Non-destructive testing - Qualification and certification of NDT personnel (ISO 9712) 

EN ISO 10893-2. Non-destructive testing of steel tubes - Part 2: Automated eddy current testing of seamless 
and welded (except submerged arc-welded) steel tubes for the detection of imperfections (ISO 10893-2) 

EN ISO 10893-3. Non-destructive testing of steel tubes - Part 3: Automated full peripheral flux leakage 
testing of seamless and welded (except submerged arc-welded) ferromagnetic steel tubes for the detection 
of longitudinal and/or transverse imperfections (ISO 10893-3) 

EN ISO 10893-6. Non-destructive testing of steel tubes - Part 6: Radiographic testing of the weld seam of 
welded steel tubes for the detection of imperfections (ISO 10893-6) 

EN ISO 10893-7. Non-destructive testing of steel tubes - Part 7: Digital radiographic testing of the weld 
seam of welded steel tubes for the detection of imperfections (ISO 10893-7) 

EN ISO 10893-8. Non-destructive testing of steel tubes - Part 8: Automated ultrasonic testing of seamless 
and welded steel tubes for the detection of laminar imperfections (ISO 10893-8) 

EN ISO 10893-9. Non-destructive testing of steel tubes - Part 9: Automated ultrasonic testing for the 
detection of laminar imperfections in strip/plate used for the manufacture of welded steel tubes  
(ISO 10893-9) 

EN ISO 10893-10. Non-destructive testing of steel tubes - Part 10: Automated full peripheral ultrasonic 
testing of seamless and welded (except submerged arc-welded) steel tubes for the detection of longitudinal 
and/or transverse imperfections (ISO 10893-10) 

EN ISO 10893-11. Non-destructive testing of steel tubes - Part 11: Automated ultrasonic testing of the weld 
seam of welded steel tubes for the detection of longitudinal and/or transverse imperfections  
(ISO 10893-11) 

EN ISO 14713-2:2009. Zinc coatings - Guidelines and recommendations for the protection against 
corrosion of iron and steel in structures - Part 2: Hot dip galvanizing (ISO 14713-2:2009) 

EN ISO 14284. Steel and iron - Sampling and preparation of samples for the determination of chemical 
composition (ISO 14284) 

EN ISO 15607. Specification and qualification of welding procedures for metallic materials - General rules 
(ISO 15607) 
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EN ISO 15609-1. Specification and qualification of welding procedures for metallic materials - Welding 
procedure specification - Part 1: Arc welding (ISO 15609-1) 

EN ISO 15614-1. Specification and qualification of welding procedures for metallic materials - Welding 
procedure test - Part 1: Arc and gas welding of steels and arc welding of nickel and nickel alloys  
(ISO 15614-1) 

ISO 11484. Steel products - Employer's qualification system for non-destructive testing (NDT) personnel 

SNT TC-1A. Personnel Qualification and Certification in Nondestructive Testing 

3 TERMINID, MÄÄRATLUSED JA TÄHISED 

3.1 Terminid ja määratlused 

Standardi rakendamisel kasutatakse standardites EN 10020, EN 10021, EN 10266 ja EN ISO 4885 ning allpool 
esitatud termineid ja määratlusi. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutatavaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel aadressidel: 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt http://www.electropedia.org/; 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp/. 

3.1.1 
külmvormimine (cold forming) 
protsess, kus keevitatud õõnesprofiili vormimine lõpliku kujuni toimub ümbritseva õhu temperatuuril 

MÄRKUS  Ümmarguse ristlõikega õõnesprofiilid, mis on valmistatud normaliseeritud ribaterasest, normaalselt 
jahtunud keevisõmblusega ja mille külmvormimissuhe D/T ≥ 20, võib klassifitseerida kuumviimistletud 
õõnesprofiilideks. 

3.1.2 
lähtematerjali normaliseeriv valtsimine (normalizing rolling for feedstock material) 
valtsimisprotsess, mille puhul lõplik deformeerimine toimub teatud temperatuurivahemikus, milles 
saavutatakse materjali seisund, mis on samaväärne seisundiga pärast normaliseerimist, nii et mehaaniliste 
omaduste spetsifitseeritud väärtused säilivad isegi pärast normaliseerimist 

3.1.3 
lähtematerjali termomehaaniline valtsimine (thermomechanical rolling for feedstock material) 
valtsimisprotsess, mille puhul lõplik vormimine toimub kindlas temperatuurivahemikus, milles 
saavutatakse kindlatele omadustele vastav materjali seisund, mis ei ole ainult kuumtöötlusega saavutatav 
ega korratav 

MÄRKUS 1 Termomehaaniline valtsimine võib sisaldada suurema jahutamiskiirusega protsesse koos 
noolutamisega või ilma, kaasa arvatud isenoolutus, kuid välja arvatud otsene karastamine ja karastamine koos 
noolutamisega. 

MÄRKUS 2 Mõnes väljaandes kasutatakse ka mõistet TMCP (ingl Thermomechanical Control Process, 
termomehaaniline juhtimisprotsess). 

3.1.4 
ilmastikukindel teras lähtematerjali valmistamiseks (steel with improved atmospheric corrosion 
resistance for feedstock material) 
teras, millele on lisatud teatud arv legeerivaid elemente, et suurendada selle vastupanu atmosfäär-
korrosioonile, seda tänu ilmastikutingimuste mõjul põhimetallile moodustuvale kaitsvale oksiidikihile 
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